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OCOBEHHOCTU U3YYEHUA NMMHITBOPOHUN B YCNTOBUAX NMOBAINU3ALIUA

B muposom pazsumuu cospemeHHo20 obujecmea ocoboe sHUMaHuUe yoeriiemcsi ghakmopy paseumusi 3bIKO-
80U NMOAUMUKU 8 C853U C He0bX00UMOCMBIO 8bi0esIeHUss 0OHO20 UIU HECKOSIBbKUX yHUBEpCallbHbIX S13bIKO8, KOmopble
6ydym criocobHbI 8bicmyrnamb 8 pPosiu C8sA3yUe20 KOMIOHeHMa 8 rnpouecce mex0yHapodHo20 obujeHus. Obwul
S3bIK HE06X00UM KaxkOoU cmpaHe € Uesbio 06beOUHEeHUS U crioYeHus model, 2080psAuUX Ha 0OHOM si3biKe, Onsi
popmMupo8aHUsT A3bIKOBOU MOMUMUKU Ha PasuYHbIX COUUarbHbIX, 3KOHOMUYECKUX, MOUMUYECKUX YPOBHSIX 2/10-

b6anbHo20 Mmacuimaba.

JKusHb obwecmesa 8 cospeMeHHOM Mupe 3agucum om 8bIbopa MoaUMUKU MOHOKYIbMmypanudma, Mynbmu-
JIUH28U3Ma, MaK e, KaK U 0m KOPPEKMHOU paccmaHO8KU JIUH280MOTUMUYECKUX CUsT, KOmMOopble CrIoCObHbI OKa3amb
e/usiHUe Ha pa3zsumue ornpedesieHHbIX HayUOHalbHbIX UHMepecos eocydapcmea 8 obriacmu 53bIKO8OU MOUMUKU U
mMecma si3bika 8 Mupe. B cohepe nuHagucmuyeckoeo chakmopa, Komopbil Moxxem go30elicmeogamb Ha MUPOBYHO
nonumuky, ocobo npumedamersibHa pPosib TUH280QYOHUU, Komopasi AomkHa bbimb uccriedosaHa 8 21106arbHOM Mac-
wmabe. JluH280(hOHUSI 8 COBPEMEHHOU NTUH28UCMUKE MOHUMAaemcs KaK JluHeeucmuyeckoe, eeoepaghudeckoe, co-
yuarnbHoe, MonuMuUYeckoe U UHCMuUMmyUyuoHabHOe npocmpaHcmeo, 8 Komopom delicmeytom 20cy0apcmeeHHble U

HernpasumeribCcmeeHHble akmopsbl [13, ¢. 76].

lMoHsIMue «nuH280GhOHUSI» KOHKpemu3supyemcs 8 d8yx acriekmax: Kak 8ecb 2080psUUl Ha 0aHHOM S13bIKe
mup, 06beQUHSAWUL pasfiudyHble cmpaHbl U HapoObl, U Kak op2aHusayuu, obnadatoujue crnocobHOCMbio KOOPAUHU-
posamb, peayrnupogams U omcmausame UHmMepech! 20cydapcme U Hapodo8 8 MuposoM coobuyecmae.

B Hawel pabome mbi npo8oduM aHalu3 mako20 8apuaHma JIuH280QWOHUU, KaK aHa/10QhOHUSI, 8 cusly OOMUHU-
pyrowel posnu aHenulickoao si3bika Ha MUupo8oUl apeHe 8 rnepuod arobanusayuu.

Knrodeeblie cnoea: s3bikosasi kKapmuHa mupa; a2nobanusayusi; aHanulckul s3blK; JIUH280GOHUS; aHaIo0go-
HUSI;, JTUH280KYIbmypa, nu28oghoHemMuUYeCcKUl Kpye, C/108apHbIli cocmas; 83auMONPOHUKHOBEHUE Kyrbmyp, S3bIKO-

easi cumyauyusi.

Ccbinka gna uutmpoBaHus: BonowwvHa T. I, Bnaxesny KO. C. OcobGeHHOCTM U3y4YeHust NMHIBOOHUM B
ycnosusix rnmobanunsaumu // U3sectust FOro-3anagHoro rocygapctBeHHOro yHueepcuteta. Cepus: JIMHIBUCTUKA U ne-

parorvka. 2019. T. 9, Ne 1(30). C. 43-48.

PasButne crnoBapHOTO cocTaBa JH000TO
S3bIKa HAXOJUTCSI B HEMOCPEICTBEHHOH 3a-
BUCHMOCTH OT pa3BUTHs obuiectBa. B mpo-
[[eCCe HBOJIIOIUK TOSIBISIOTCS HOBBIE pea-
JIMH, TIOHSATHS W, COOTBETCTBEHHO, HOBBIE
HanMeHOBaHUS. COBpEMEHHBIE SI3BIKOBBIE
M3MEHEHHs HANpPsIMYIO CBS3aHBI C COLUAIIb-
HBIMH, TIOJIUTUYECKUMHU B SKOHOMUYECKUMHU
TEH/ICHIIUSIMH, YTO IIO3BOJIIET HaM OOCYX-
JaTh WHHOBAIIMH B SI3BIKE HE TOJBKO C HC-
M0JIb30BAaHUEM JIMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB
[1, c. 156].

Ycrpanenue nHGOPMaMOHHBIX Oapbe-
POB, YCHJICHHE MUTPAMOHHBIX BUKCHUH
COCOOCTBYIOT B3aMMOJICUCTBHUIO SI3BIKOB M
KynbTyp. Hambosiee omyTMbIM CIEICTBHU-
€M TaKOTrO B3aMMOJICHCTBHS SBISIETCS 000-

raieHue CJI0BapHOTO COCTaBa 3a CUET 3ahM-
CTBOBaHM, OOJbIIas YacTh KOTOPBIX B
HACTOSIIEe BpeMs — 3TO 3aUMCTBOBAHUS U3
AHTJIMICKOTO SI3BIKA.

B Teopum s3pIka KaTeropus sS3BIKOBBIX
W3MCHCHHI B IIEJIOM HE IOJIydaeT YEeTKOTrO
OTIpEJICIICHUs, OJJHAKO 3Ta HEUYETKOCTh HE
MeIaeT JIMHIBUCTaM KOHCTaTHPOBATh S3bI-
KOBYKO M3MEHYMBOCTh. B Hamiem wuccieno-
BAaHWH Ha BBISBJICHHE S3BIKOBBIX H3MEHE-
HUH, KOTOPBIE BBI3BAHKI MpOIleccaMu ri100a-
JU3alliY, HAMpPaBJICHO MOHATHE «SI3BIKOBBIC
caeacTBus» [2, c. 56].

Cpenu paboT pOCCUHUCKHUX YUYEHBIX OCO-
00€ MECTO 3aHMMAIOT UCCIICIOBAHMSI, aHAIIU-
3UPYIOIIAE BIIMSHUE AHTIIMICKOTO SI3bIKa B
3M0XY TiI00anu3anuu B cepe MoauToNO0ruu

Cepus: lluHesucmuka u nedazoauka. 2019. Tom 9, Ne1(30)



44 T. I". BonowuHa, 0. C. bnaxesuy

u ¢wiocopun. OOUH K3 BEAYLIMX POCCHUil-
CKHMX CIIELMAIMCTOB B 00JIACTH MEXAYHAPOA-
HOM sKoHOMMYeckoll unrerpamuu O.B. 1lu-
IIKOB B cBoeil pabote «MHTerpanuoHHbIe
npoueccsl Ha nopore XXI Beka» paccmar-
puBaeT mpoOiieMbl MUPOBON 3KOHOMMKH,
peruoHajJbHOM MHTErpaluu M MeEXayHa-
POJHOTO TPOU3BOACTBEHHOI'O KOOMEPUPO-
BaHus [9, c. 139].

OtedecTBEHHbIE uccieaoBaTenu
B.C. Ares, H.B. bannosa yaenstoT ocoboe
BHUMAaHUE aCMEKTy I00aIbHOTO BIMSHUS
AHTJIMICKOTO fA3bIKa Ha XOJ MHUPOBOM MO-
nutuku [10, c. 106]. [To MHeHHUIO HCCIEn0-
BaTellei, CTpaHbl — MCXOJHbIE HOCUTEIU
S3bIKa — Pean3ylOT IPOrpaMMBbl IO BOBIIE-
YEHUIO B CBOM JMHIBOPOHETUUECKUNA KPYT
Bce OO0JbIIEro 4Yucia JIAEed W3 pa3HbIX
rocygapctB. B pesynbTare aHIIMHACKHI
SI3bIK CEroJIHsI IIMPOKO HCIOJIb3YyeTCs B Ka-
YeCTBE MHCTPYMEHTA BHEUIHEH MOJUTUKU
rocyJapcTB, MUPOBOM 3KOHOMUKHU, MEXKIY-
HapOJHOr0 KYJIbTYpHOTO B3aUMOOOMEHa, B
HaydyHOW © oOpaszoBarenbHOU cdepe [6,
c.4-6;7,c.45-71;8, c. 112-131].

Ha coBpemMeHHOM »JTane pas3BUTHA
JIMHTBUCTUKM 0C000€ BHHMMaHHE, Ha Hall
B3IJISAJ, YAENSETCSl Pa3BUTHUIO aHIIO(OHHUU
Ha Tepputopun AQpuku, yTo OBUIO OTpaXKe-
HO B TPYyJlax POCCHICKUX YYEHBIX, KOTOpbIE
HEMOCPEJCTBEHHO H3Y4YaloT MpoOJIeMbl BO-
€HHBIX PEXMMOB B a(ppUKAHCKUX CTpaHaX.
Cpenn HHMX Ha TIEPBOE MECTO CIEAYyeT IO-
craButh Tpyasl .M. Mupckoro, P.O. Ce-
BoptbsiHa, O.I. Cymbarsna. bounbmioit
BKJIaJl B pa3pabOTKy aKTyaJbHBIX MpoOieM
appuxkaHucTUKU BHOCUT UHCTUTYT Adpuxu
PAH, cpeau nocnenHux myOnukauuii cie-
yeT OTMETUTh CIPaBOYHO-MOHOTIpaduyec-
koe uccnenoBanne «Ctpansl Adpuxu 2002»;
«Adpuka. DHIUKIONECTUISCKUNA CIPaBOY-
HUK», 2010.

Heo6xomuMo oTMeTuTh, utO0 B Poccuu
CIIOXKWICA BBICOKOKBATU(PHUIIMPOBAHHBIA U
M3BECTHBIM 3a IpeleiaMHu CTPaHbl BbLAAIO-
1uiicst oTpsa appuKaHOBEIOB, CPeAU KOTO-

PBIX 0COOYIO POJIb 3aHMUMAIOT UCCIICIOBAHUS
B o0nactu appHrKaHCKOM MOJUTONIOTHH [5; 6].

B cBoem wuccnenosanuu B.C. Area u
H.B. biuHoBa npu M3y4eHUM BO3ACUCTBUSA
JMHTBUCTHYECKOTO (haKTOpa Ha MHPOBYIO
MOJIUTHKY BBIACTSIIOT POJb JUH280G)OHUU,
KOTOPYIO CIIEAYeT paccMaTpuBaTh Kak TJIO-
O0anpHOE sIBIEHUE. ABTOpBl HCHOJB3YIOT
TEPMUH «IUH2B0GDOHUAY, TOBOPSL 00 «ucna-
HOQOHUU 8 KOHmeKcme 2100anu3aAYUUY.
JIMHrBOOHUS TIOHUMAETCS UMH KaK «IUHe-
gucmuyeckoe, 2eocpaguueckoe, yMaHu-
mapnoe, COYUanbHoe, NOAUMUYECKOe U UH-
CMUmMYYUOHANbHOEe NPOCMPAHCMBO, HA KO-
mopoe  Oelcmeylom  20CyOapCcmeeHHble
u HenpasumenvcmeenHnvle akmoper» [10,
c. 104].

B pamkax oTe4ecTBEHHBIX HCCIEIOBA-
HUN JeduHULUS JTUHTBO(YOHUU KOHKpETH-
3UpYeTCs B IBYX aCHEKTax:

— KaK BECh TOBOPSIIMN HA JaHHOM
S3bIKE MHpP, OOBEAMHSIONINHA pa3IHIHbIC
CTpaHbl M HAPOJIbI;

— KaK pa3IU4Hble WHCTUTYTHI (OpraHu-
3al1u), KOOPAMHUPYIOIINE, PETYIHPYIONIIe
M OTCTaWBAIOIINE HWHTEPECHl OTHX TOCY-
IapCTB U HAPOJOB B MHUPOBOM COOOIIECTBE
[10, c. 102].

B paborax 3apyOexHBIX HcciaeaoBare-
JIeH TIpY aHAIIM3€ PACTIPOCTPAHEHUS aHIJINM-
CKOTO sI3bIKa M KYJIBTYPHI B pycie COTPYI-
HUYECTBA AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH MBI BCTpe-
yaeMmcsl ¢ TepMUHOM «aHrinogonus (anglo-
phonia)». B aHIIOA3BIYHBIX HCTOYHUKAX
HAXOJUM CIICAYIOIYIO JeOUHUIMIO 3TOTO
cioBa: «the community of English-speaking
people (in a specific country or internation-
ally») [15, c. 22]. Aurnodonus — coobie-
CTBO AHIJIOTOBOPSAIINX JIFOJCH (Ha TEPPHUTO-
pUH OTIPEACTICHHON CTpaHbl WIH B Pa3iind-
HBIX CTpaHax).

B cBoro ouepenp, JIt0H, YIaCTBYIOIINE
B aHAJIM3UPYEMOM TIPOIIECCE, OMPEICIISIOTCS
KaK «aHrJI0(GOHBDY:

Anglophone is an English speaking
person, especially one in a country where

ISSN 2223-151X. Uzeecmus KO20-3anadHoz2o eocydapcmeeHHO20 yHU8epcumema.
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two or more languages are spoken [12,
c.124].

Anenogon — uenosek, cosopawull Ha
AHNIULICKOM S13blKe, OCOOEHHO 8 cmpaHe, 20e
ouyuanbHLIMU  A6AAIOMCA 084 U Oojee
SA3bIKO.

Hpyro#t Oputanckuil ¢uaosnor, s3bIKO-
Bea-anrmuct [. Kpucramn ygenser BHU-
MaHue npobsieMe BO3HUKHOBEHUS U Pa3BU-
TUS TJ00albHOIO AaHIJIMICKOro si3bika. B
9TOW CBSI3W OH TOBOPUT O TPEX acleKTax
rJ100aMM3aly aHTJIMHCKOTO f3bIKA: 3KOHO-
MUYECKOM, MOJIUTUYECKOM U KYIbTYpHOM. B
pyciae SKOHOMHUYECKOrO acmlekTa riodaiu-
3allUM  aBTOpP pPAacCMaTpPUBACT TEHACHLHUIO
pocTa B3aUMOJIEHCTBUI TOCyIapcTB, B pe-
3y/lbTAaTe YEro MPOUCXOAUT OObEIMHEHUE B
pEruoHaNbHbIE 3KOHOMHYECKHE COIO3BI C
YUPEXKJIEHUSIMU HallMOHAJIbHBIX YIIPaBJICH-
YECKHUX CTPYKTyp. B cBOrO ouepenp, mosm-
TUYECKUH acleKT TIiio0aau3alnuu IMoApasy-
MEBAET IMOJIMTUYECKYI0 KOHCOJIUJAIMNIO Pa3-
JUYHBIX CYOBEKTOB M MEXIYyHapOIHOTO
mpaBa. OTHU JBa acHekTa MpernosaramT
HaJIMuue YHUBEPCAJIBHOTO CpeacTBa oOIe-
HUS MEXAY pa3IMYHbIMU rOCyJlapcTBamMu, U
AQHTJIMMCKUI A3BIK IPEKPACHO CIIPABIISIETCS C
9TOMN poJibt0. TpPEeTuil acleKkT — KyJabTypHas
coctapisomas riobdanuzanuu. Heobxonu-
MO OTMETUTh, YTO B OCHOBE KYJIbTYPHBIX
TpaJuLUUi HapOJIOB HAXOAMUTCS HX HUCTOPU-
YECKUA JyXOBHO-PEIIUTMO3HBIA  OIBIT, a
UJICOJIOTHI0 MOXHO paccMaTpuBaTh Kak Of-
HO W3 INPOSBIEHUN KYyJIbTYphl, TO €CTb
UJEHHO-KYJIbTYpPHOE COJEpXKaHUE Ipolecca
ro0anu3aluy SIBISIETCS HE MEHee 3Hauyu-
MOl 4acTbio, 4eM IIepBbIE JBa €€ acleKTa
[11, c.84-116]. ABTOp OTMEUaeT, YTO MCTO-
puko-reorpaduieckuii 063o0p B cdepe aHa-
JU3a KyJIbTYPHOTO acleKkTa MOMOTaeT YBH-
NeTh, KaK MPOMCXOJUI 3TOT MIPOLECC B HUC-
Topuueckoil nepcnektuse [11,c. 112].

B cBoux paborax P. ®wimuncon pac-
CMaTpHUBAET IN100AIbHYIO POJIb AHIVIMHCKOTO
s3plKa B TEPMMHAX $3BIKOBOIO HMIIepHa-
mu3Ma. Beibop si3pika, 10 MHEHHIO aBTOpa,
OTpEJIEeNAETCS CII0KHOM CHCTEMOH (aKTo-

POB, TaKUX Kak JeMorpaduueckue U3MeHe-
Hus, ypOaHu3auus, HOBble (OPMbI KOMMY-
HUKAalM¥, MEXIYHAapOJHOE  pa3JeleHue
TpyZla u japyrue. B Hacrosimee BpeMs Bce
OHM TPETEPIIEBAIOT 3HAYUTEIIbHbIE W3MEHEe-
HUS 4TO, 0€3YyCIIOBHO, OTPA3UTCS Ha CTaTyce
rio00anpHOr0 aHrauickoro [14, c. 26].

Bce atu paboThl paccMaTpuBarOT Mpo-
1ecc BIMSHUS aHrIo(oHUM B cdepe Mosu-
TUYECKUX, IKOHOMUYECKHUX, (UIOCOPCKUX
ucciaeaoBaHui. B Haniem ucciie10BaHUN Mbl
HCIO0JIb3YeEM TEPMHH «AHTJI0(OHUS» B pam-
Kax JIMHIBUCTHUYECKHUX, COLUAIbHBIX, KYJlb-
TYPHBIX OCOOEHHOCTEH BIUSHHUS aHIJINN-
CKOTI'O sI3bIKa Ha APYTHE CTPAHBI.

B pabotax coBpeMEHHBIX HCCIIE0Ba-
TeJel oTMevaeTcs 3HauuTelIbHAsE BapuaTUB-
HOCTb aQHIJIMMCKOTO sI3bIKa B COBPEMEHHOM
Mupe. B kadecTBe OTIIpaBHON TOYKM HCCIIE-
JOBaHUsI Mbl O€peM M3BECTHYIO MO/IElNb,
npeayioKeHHyro B cepenune 1980-x romoB
bpamxem Kaupy, B KOTOpO#l IpeAcTaBiIeHbI
TPU Kpyra paclpoCTpaHEHHs] aHIJIUICKOTO
SI3bIKA: GHYMPEHHe20 Kpyed, BKIHYAKOUIEro
CTPaHbl, TI€ AHMVIMMCKUN SA3BIK — IEPBBII
(dame Bcero oQUIMATBHBIN) WA JOMUHU-
pytomuii  s3bIk:  Yanbe, Wpnannus, Iot-
naugusi, CIIIA, BenukoOpuranus, Kanana,
ABcrpanus u HoBas 3enannus; eneuwineco
Kpyad, OXBAaTBIBAIOIIETO CTPAHbI, TIIE aH-
IJIMICKUAN SA3BIK B CUJIY OIPENEICHHBIX HC-
TOPUYECKUX, TOJIUTUYECKUX, SKOHOMHYE-
CKUX (paKTOPOB B TEUEHUE JI0JITOTO BPEMEHU
WCIIOJIHSAJI MHCTUTYLIMOHAJIbHBIE (PYHKLIUU U
B HACTOSIIIEE BPEMsI UTPAET BAKHYIO pOJIb B
o0pa3oBaHuM, TOCYIApCTBEHHOM YIIpaBiie-
HuH, Kyaerype: Mumms, Hurepus, Ilaxu-
crad, Cunranyp, lOxunas Adpuka u ap.; u
pacuupaowe2ocs Kpyea, B KOTOPOM Ipea-
CTaBJICHbl CTPAHBI, TJI€ AHIVIMMCKUN S3BIK
HUKOI'/Ia HE SBJISJICS O(QUIMAIbHBIM, HO BbI-
MIOJIHAET ONpEeeNeHHble (YHKIMH, OpUEH-
TUPYACh, TJABHBIM OOpa3oM, Ha BHEUIHHE
OTHOIIECHMS, M HU3y4yaeTcsi KaK HMHOCTpaH-
vblid: Poccus, Kuraii, Mnnonesus, Wpan,
Anonus, Kopes, Henan u ap. [13, c. 147].

Cepus: JluHesucmuka u nedazoauka. 2019. Tom 9, Ne1(30)



46 T. I. BonowuHa, FO. C. Brnaxesuy

Ho s3pikoBasi cuTyanusi Ha CeroHsII-
HUH JIeHb MEHsIeTCsl 04eHb ObIcTpo. Ceroans
B BenukoOpuranuu u CLIA HocuTenel aH-
TJIMHACKOTO sI3bIKa CTAHOBUTCS BCE MEHBIIE —
3a CYeT YBEJIMYEHHUS 4YHC]Ia UMMUIPAHTOB,
JUISl KOTOPBIX AHTJIMMCKUAM SI3BIK OCTAaeTCs
BTOPBIM, T.€. 3TU IOJIB30BATENN HE SIBISIOT-
C TEMH, KTO YCTaHAaBJIMBAET S3bIKOBYIO
Hopmy [3, c. 71-77; 4, ¢. 130-132]. B cTpa-
Hax BHEIIHEro Kpyra — OBbIBIIMX OpuTaH-
CKHX KOJIOHUSIX, T/I€ aHTJIMUCKUUN SI3BIK HC-
TOPUYECKU BBIMOJHSUI U TMPOJOJIKAET BbI-
MOJIHATH POJIb BTOPOr0 O(UIHUAIBHOTO SI3bI-
ka (Uunusa, Cunramyp, ®@ununmubel, TaH-
3aHUSI U Jp.), TaKXKe MPOUCXOJAT H3MEHe-
Hus. Ecnu 30-40 net Hazax B 3TUX CTpaHax
MIPEJICTAaBUTEIM CPEJHEro Kiacca ObUIH
MIPaKTUYECKU OWJIMHIBAMHU, TO CETOAHS 3TO
MIOJIO)KEHHE BO MHOTOM YTpayeHo. 3aTo B
CTpaHax TPEThEro Kpyra M3yuyeHue aHIrJIMi-
CKOTO $3bIKa UJAET «YAApHBIMH TEMIIaMU.
Bo3nukna uenas uHayctpus oOydyeHHs aH-
IJIMICKOMY S3BIKY, KOTOPBIH SIBJISIETCSI CBOE-
o0pa3HbIM TMpOIyCKOM B MHp Ou3Heca,
HayKH, UHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, TOJIH-
tuku. J3Bun Kpucran otmeuaer, 4to Boep-
Bbl€ B UCTOPUM CPEIU JIIOJEH, TOBOPSIIUX
Ha OT/EJIbHO B3STOM SI3bIKE, UHCJIO HE HOCH-
TeJel s3bIka B TPU paza MPEBBILIAET YHUCIIO
HOCHTENEHN si3blKa. B CBSI3W ¢ 3TUM MHOTHE
MIPENoaBaTeNd U J1aXe y4eHbIe-JIMHIBUCTHI
CUMUTAIOT, YTO HET HEOOXOJMMOCTU 3acTaB-
JSTh CTYJIEHTOB MMUTHUPOBATh PEyYeBbIE 00-
paslbl HOCUTENEH sI3blKa, €CIU MOKHO
00OMTHCH anmpoKCUMaIUeil, KoTopas He
BEJIET K HApPYLIEHUIO aKTa KOMMYHUKaLUU
[11, c. 209].

boisiee TOro, mosBUIMCH Takue pasHO-
BUIHOCTH aHrimickoro s3bika (New En-
glishes), kax Hinglish (xunnu+anrnuiickuii)
B Unauu, Japlish (simonckuii+anrnuiickuii)
B Snonun, Singlish u Chinglish (kuraii-
CKMU+MaNnaiCKui W  KUTAWUCKUM+aHIIui-
ckuit) B Kurae, Englog (rarambckuii+an-
rmiickuii) Ha Oumunmnunax, Spanglish (uc-
MaHCKui+ anrnmiickuii) B Mekcuke, [lyap-
to-Puko u CIIA. B HOxuoit Adpuke y

OTPEJIENIEHHON YaCTH HACEJIEHUS C BBICOKUM
00pa30BaTeIbHBIM YPOBHEM M COLIMAJIbHBIM
CTaTyCOM HPHUHSTO TOBOPUTH HA AaHIJIMMH-
CKOM $I3bIKE C BKJIFOUEHUEM JJIEMEHTOB SI3blI-
Ka xayca. OTO paccMaTpHUBaeTcs Kak MpOsiB-
JIeHUE MaTpUOTHU3Ma U KYJIbTYpbl aHTHAamap-
TeUJA: «YHUCTBINY AHTIIMIUCKHUI SA3BIK — A3BIK
KOJIOHU3AaTOPOB, SI3BIK Xayca — OJIUH U3 KOH-
TaKTHBIX SI3bIKOB FOYKHOM uacTu adpukaH-
ckoro kontmHeHTa [11, c. 65]. OT™MeTHM,
yro New Englishes sBastorcs He mpocto
MUDKUHAMH, HO POJIHBIMH SI3BIKAMU UTS He-
CKOJIBKUX TMOKOJIEHUH, BBIPOCUIMX B YCIOBU-
SIX CBOEOOPa3HOMN JIMHIBOKYJIbTYPBHI.

Takum oOpa3om, B HacTosllee BpeMs B
COBPEMEHHOM O0O0IIeCTBE HAOIIOMAETCS TEH-
JEHIMS] TIOMCKA YHHMBEPCAIbHOIO CpEACTBA
KOMMYHHKAIIMM B MEXIyHApOJHOU cdepe,
S3bIKa, CIOCOOHOTO 00EeCeYnTh MOHUMaHKE
JIOZIEN pa3iMyYHbIX CTpaH B cepe MoiuTu-
KM, OKOHOMHUKH, OHW3Heca, 00pa3oBaHUIL.
OpnuM u3 HanOoJsiee MpUEMIIEMbIX BapHaH-
TOB pELIEHUSI 3TOr0 JUCKYCCHOHHOTO BO-
Ipoca sBJSETCS, Ha Hall B3IV, UCHOJIb30-
BAHHUE AHTJIMHWCKOIO SI3bIKa B 3TUX LEJX.
Pacnipoctpanenue aHrIMICKOro si3plka IO
BCEMY MHpY U BIUSHUE €r0 Ha KYIbTYpPY
JPYTUX CTpaH paccCMaTpUBaETCsl B TEPMUHAX
anriioonnu. B pabotax oTedyecTBEHHBIX U
3apyO0eKHBIX YUEHBIX aHAIM3Y IOJBEpPraroT-
Csl CYLIHOCTb M UCCJIEIOBAHUS aHTJIO(OHUU
B TMOJUTUYECKOH, IKOHOMHUYECKOH, COIU-
QIbHOW, KYyJIbTYPHOW, JIMHI'BUCTUYECKOMN
cdepax. B pesynbrare BAMSHUS aHTIUICKO-
ro s3blka 00pa30BalMCh TaK Ha3bIBAEMbIE
SI3BIKU-TUOPUIBI; TIPU 3TOM BHOBB 00pazo-
BaBILIMECS S3bIKU HE SIBIISAIOTCA COOCTBEHHO
MUPKUHAMY, @ TPEJCTaBISIIOT COO00U poi-
HbI€ SI3bIKH, HA KOTOPBIX TOBOPAT HECKOJIBKO
ITOKOJIEHUH JTIOAEH.
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LINGUAPHONE PECULIARITIES IN THE CONTEXT OF GLOBALIZATION

In the world politics of modern society special attention is paid to the factor of language policy development, in
connection with the urgent need to find one or more universal languages that will be able to act as a connecting com-
ponent in the process of international communication. Each country needs a common language in order to unite peo-
ple who speak the same language for the formation of language policy at various social, economic, political levels of
domestic, regional or global scale.

In the field of linguistic factor, affecting world politics, particularly notable role is of the definition known as Lin-
guaphone — the definition that needs to be researched on the global level. Linguaphone in modern linguistics is un-
derstood as a linguistic, geographical, humanitarian, social, political and institutional brunch, where there are gov-
ernmental and non-governmental sectors of control. The concept of Linguophony is concretized in two aspects: as
the totality of the entire language-speaking world, uniting all countries and peoples speaking this language, and as
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various organizations that have the ability to coordinate, regulate and defend the interests of these States and peo-

ples in the world community.

In the given research we analyze a variation of Linguaphone known as Anglophone, because of the global
scale popularization and definite advantages of the role of English in the world.

Key words: language representation of the world; globalization; the English language; linguaphone; anglopho-
nia; linguistic culture; phonetic level; the vocabulary; the interpenetration of cultures; language situation.
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